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Semantic sau sintactic 

S p e c t a c o l u l t e a t r a l a f o s t v r e m e î n d e l u n g a t ă 

s u p u s e x c l u s i v u n e i a n a l i z e s e m a n t i c e d i n 

p u n c t d e v e d e r e e s t e t i c : interesau înţelesu­

rile, semnificaţiile, ce sc spune, anecdotica 

însăşi şi, evident, preocuparea pentru ceea 

•ce s-a numit într-un cuvînt conţinut era 

absolut firească. S-a î n t î m p l a t î nsă t o t a t u n c i 

ca s e m a n t i c a ar t is t ică să f i e în ţe leasă l a u n 

•s tra t e x t r e m d e s u p e r f i c i a l , c on f und î ndu-se 

p l a n u l „ r e a l i t ă ţ i i " a r t i s t i c e c u c e l a l r e a l i ­

t ă ţ i i ca a t a r e , d e c i p icrz înd i i-se o r i c e c a p a ­

c i t a t e d c de taşare . Spectacolul a fost înţeles 

nu numai ca oglindă (ceea ce şi-aşa era puţin 

şi presupunea simplă copiere), ci chiar la viaţa 

tnsăşi, or, această lipsă de distincţie nu putea 

să nu prozaizeze la extrem arta. N i c i n u 

m a i e r a v o r b a de s eman t i c ă art is t ică într-o 

a semenea v i z i u n e , c i p u r şi s i m p l u d c i n t e r ­

p r e t a r e a i m a g i n i i , ca f i i n d o b i e c t u l r e a l 

î nsuş i . 

L u c r u l a f o s t şi m a i este d e a l t f e l p o s i b i l 

t o c m a i p e n t r u că î n a r t a s p e c t a c o l u l u i — 

m a i m u l t p o a t e ca o r i u n d » — „ma t e r i a b r u t ă " 

c f o rma t ă d i n o a m e n i v i i , c u p a s i u n i l e şi 

s e n t i m e n t e l e l o r şi este g r e u să te detaşez i 

tntr-atîta î n c î t să accepţ i că t o t u l n u este 

decî t o conven ţ i e ( m a i a les a t u n c i c î n d p o r ­

n i n d d c l a i n ten ţ i a d e a r e a l i z a f i r e s c u l se 

(••ide în n a t u r a l i s m ) . 

N-a l i p s i t n i c i t e n d i n ţ a a p a r e n t con t ra r ă 

în c i r c semn i f i ca ţ i i l e , c o n ţ i n u t u l , d i s p ă reau 

în spa t e l e cons t ruc ţ ie i , a l s t r u c t u r i i d r a m a ­

t i c e , a s t f e l î nc î t r e g u l i l e d c c o m b i n a r e a s i ­

t ua ţ i i l o r sau l egă tu r i l e r e p l i c i l o r c o n t a u m a i 

m u l t dec î t cc sc î n t î m p l a sau ce se s p u n e a . 

E drept, spectacolul nestructurat nu ajunge 

să sc închege, reprezentarea lipsită dc com­

poziţie nu poate constitui un organism viu, 

dar a nc opri la normele constructive în­

seamnă a nu clădi nimic. M o m e n t u l s i n t a c ­

t i c este f ă r ă î n d o i a l ă e x t r e m d c u t i l ca e x e r ­

c i ţ iu şi c h i a r ca m i j l o c d e per fec ţ ionare a l 

a r t e i r e g i z o r a l e , n u m a i că a b u z u l f o r m a l 

a j u n g e să sărăcească s p e c t a c o l u l , î n c i u d a 

a p a r e n t e i r i s i p e d e m i j l o a c e f o l o s i t e , i a r p o l i ­

s e m i a t e x t u l u i este în t r-un sens i n f i n i t ă , d a r 

î n n i c i u n u l a r b i t r a r ă . 

T e a t r u l tră ieşte f ă r ă î n d o i a l ă pe b a za u n e i 

„ s t o ry " , e l povesteşte c e v a şi d c aceea a o p r i 

l u c r u r i l e l a a c t şi a n u e x p r i m a p r o c e s u l d e ­

v e n i r i i î n s e a m n ă a-i t r ă d a s p e c i f i c u l . Experi­

mentele stilislico-dramalice sau regizorale sînt 

deci utile, dar ele nu vor înlocui nevoia ca 

pînă la urmă mijloacele de expresie să fie 

subordonate unui CE care se spune, sc des­

făşoară ( v i z i u n e a aceas ta a r p u t e a f i b ă n u i t ă 

de „ e p i c i s m " şi s-ar p u t e a î n t r eba ce se în-

l î m p l ă c u t e a t r u l p o e t i c , d a r n i c i aces ta n u 

se opreşte l a s i m p l u l a c t a l f o r m u l ă r i i u n u i 

gest l i r i c sau l a c r e a r ea u n e i s t ă r i ) . 

Pe de a l t ă p a r t e , p e n t r u a f i t e a t r u şi n u 

p roz ă , s p e c t a c o l u l t ră ieşte p r i n d i a l o g , p r i n 

i n t r i g ă , p r i n t r - o î n t reagă recuz i t ă d r a m a t i c ă , 

r e z u l t a t a l u n u i a c t c o m p o z i ţ i o n a l , şi d e 

aceea n u este s u f i c i e n t u n r o m a n m a r e p e n ­

t r u a ob ţ i ne o p iesă l a f e l . I a t ă d e c i că n i c i 

nu am putea vorbi decît metodologic dc 

planul semantic şi de cel sintactic privite 

separat, pentru că în fapt ele există îm­

preună şi oficierea actului teatral presupune 

simbioza lor organică. 

C r o n i c a d r a m a t i c ă î ncearcă d e a l t f e l să 

a t i ng ă acest i d e a l , d a r , d i n p ă ca t e , de ce le 

m a i m u l t e o r i , d u p ă ce s-a e x p l i c a t p c l a r g 

s e m a n t i c a p i e s e i , cv i den ţ i i ndu-se s e m n i f i c a ­

ţ i i le e i î n s p e c t a c o l , s i n t a x a e i este p r i v i t ă ca 

u n adaos e x t e r i o r şi s u p l i m e n t a r d e s p r e r eg i e 

şi a c t o r i şi se l im i t e a z ă m a i a les l a a d j e c t i v e . 

I s t o r i a t e a t r u l u i repetă î n m a r e aceeaşi s chemă 

a d ă u g i n d a m ă n u n t e b i o g r a f i c e n u de soc i o ­

l o g i c a recep tă r i i , î n t i m p ce a n a l i z a s t i l i s ­

t i că , s t r uc tu ra l ă sau i n f o r m a ţ i o n a l ă sar î n 

m o d p o l e m i c î n e x t r e m a cea la l t ă . E d r e p t , 

p î n ă l a u r m ă p e r s p e c t i v e l e d i v e r s e se î n c r u ­

cişează şi se împ le tesc , d a r ce b i n e a r f i 

d ac ă a n a t o m i a şi f i z i o l o g i a s p e c t a c o l u l u i n-ar 

f i c e r ce t a t e s e p a r a t d c a n t r o p o l o g i a l u i . 

F i i n ţ a estetică a a r t e i i m p l i c ă t o t a l i t a t e şi 

i n t e g r a r e , i a r c î ş t igur i le v i z i u n i l o r a n a l i t i c e 

d e c a r e v o r b e a m n u t r e b u i e să n e oprească 

6ă v e d e m î n t r egu l . Ne interesează cînd sîn­

tem la plimbare, în pădure, nu structura frun­

zei, fibra lemnoasă sau vechimea copacilor, 

ci ambianţa pădurii însăşi. 
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